e Sis

sussex

services Need to book an interpreter directly with SIS online at www.sussexinterpreting.org.uk

LITHUANIAN

This dual language appointment letter has been produced by Sussex Interpreting Services to help services inform patients with
a language need of their appointment details. Please circle the relevant information and hand to/send to the patient. You will

We will try to provide an interpreter
Mes pasistengsime pasirupinti, kad bity vertéja

Dear The circled information
applies to you
Gerb,, Apibrézta informacija
skirta Jums.
ettt e e et et b e e e eaae e ere e would like to make an appointment with you
AS e e et sr s noréciau susitikima su Jumis
For GP Dentist Midwifery Health Visiting Mental Health Hospital
Su/deél | Gyd. Dantistu Akuserija PatronaZinio Psichinés appointment
lankymo sveikatos Ligoninés
Legal Social Care Housing Immigration susitikimas
Teisininku  Socialinés  Busto Imigracija
globos
At This address
Cia Siuo adresu
Your home address
JUsy namy adresas
on Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday
kada Pirmadienj Antradien;j Treciadienj Ketvirtadienj Penktadienj
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
16 |17 |18 |19 |20 |21 22 |23 24 25 26 27 28 29 30 31
January February March April May June at
Sausis Vasaris Kovas Balandis Geguzé Birzelis kada
July August September October November December
Liepta Rugpjutis Rugséjis Spalis Lapkritis Gruodis

am pm

prieSpiet popiet

telephone / paskambinkite ...

and ask for / ir paprasykite, kad pakwestq

It is important that you keep this appointment. If you are unable to attend please
Svarbu, kad atvyktumeéte j §j susitikima, jeigu JUs negalite atvykti prasau



http://www.sussexinterpreting.org.uk/

